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S z e r k e s z t ő s é g :
Uiin.w.milaiHan. Krzsétat-tér 
9 szám. Iilo inté/.*n«lő :i lap 
szellemi részét éitleklo min
den közlemény és levelezés.

Hélyegtelen levelet nem foga
dunk el.

Kéziratot nem adunk vissza.

A z e lő f ize té s  d ija :
Kérész évre . . 8 korona.
Fél évre . . 4 korona.
Negyedévre. . 2 korona.
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Felelős szerkesztő : E O M Á R O M Y  I S T V Á N .
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K ia d ó h iv a t a l :

Rimaszombat, Erzsébet-tér 9 
sz. alatt a könyvnyomdában.
Ide intézendók a kiadóhivatalt 
illető előrefizetés, hirdetmény, 

nyilttér és egyéb felszólalások.

A  h ir d e té s  d i ja :
Egy három hasábos petitsor tér
fogata . . . .  15 fillér.
Többszöri hirdetésnél árked

vezmény.

N y i l t t é r :
Egy sor . . . .  50 fillér.

E lőfizetést e lfogad  a „tíöuiör-Kishont“ kiadóhivatala, nemkülönben minden hazai postahivatal, az előfizetés legczélszerübben posta-utalvány
utján eszközölhető. — H irdetést osak a k iad óh ivata l v esz  fel.

Pünkösdkor.
Az igazság lelkét: a Szentleiket Ígérte a 

távozó Megváltó itthagyott kisded nyájának, a 
a hívek első csapatainak. Az igazság lelkét, hogy 
örökké velük maradjon és nagy dolgokra képe

sítse őket.
Az igazság lelkére volt szükség, hogy in

gadozó meggyőződésüket megerősítse és belső 
erejével annyira föllelkesítse, hogy ne nézzenek 
többé sem jobbra, sem balra, ne vegyenek észre 
kényelmet vagy kényelmetlenséget ne lássák 
meg a tűrést meg a fáradságot, hanem csak azt 
a küldetést tekintsék, a mellyel a lelkek nagy 
mestere fölruházta őket, hogy az ó tanítását hir
dessék bátran az egész világnak.

Megváltozik mintegy varázsütésre az előbb 
félénk nyáj.

A kik szétfutottak Jézus elfogatásakor. most 
nagy bátran hirdetik minden nemzet nyelvén a 
keresztrefeszitettet. a kit Isten föltámasztott ha
lottaiból és a mikor megfeddik, megostorozzak 
ókét. akkor is azt felelik bátran a hatalomnak: 
.Nem tehetjük, hogy hallgassunk azokról, a mi
ket láttunk és hallottunk.“

Vége volt a tanításnak, vége volt a beszé
deknek. elérkezett a cselekvés ideje s ehhez a 
cselekvéshez lelkes, öntudatos, erőteljes lelkekre : 
egész emberekre volt szükség, a kik át vannak 
hatva attól a meggyőződéstől, hogy Krisztus az 
igazság és az ő tanítása válik a népnek lelki 
hasznára. Tudják már, hogy nem földi király
ságot jött szervezni az. a ki azt monda magáról: 
„Az én országom nem e világból való.“ „Az 
Isten országa bennetek van és nem jön el szem- 
betünőképen.“

Mekkora meggyőződésre volt szükségük azok
nak az alapvetőknek, a kik egy egész világ min
den hatalmával, minden előítéletével szemben 
látták magukat s mint a hidoszlopok építői, jól 
tudták, hogy az ő munkájukat hosszú időre viz 
borítja el és csak századok múltával kerülnek a 
felszínre a gyönyörű hid pillérei és boltozatai a 
mely e földi életből az Isten országába vezető 
utat jelzi az élet mindenféle hullámai fölött

„Isten országa pedig béke és öröm a Szentló- 
lekben“ szóval a lélek boldog érzete földön és 
földül) till.

Az apostolok küzdelme titánoK küzdelme volt 
Óriási sziklákat könnyebb a hegyekre fölhenge- 
riteni, mint a közömbös és ellenséges indulatu 
lelkekben jobb meggyőződést fakasztani, azt ápolni 
és megerősíteni. Ezek az egyszerű, csaknem tu
datlan emberek vállalkoznak rá, hogy megvál
toztassák a világ legnagyobb birodalmát, a mü
veit római császárságot is, a hol Hellas és Kóma 
ókori klasszikus szellemének minden kincsei föl - 
halmozvák és kedves, megnyerő formába öltöz
tetve uralkodnak az emberi sziveken. Ott ók föl 
mernek lépni egy durván összeácsolt keresztre 
feszített ázsiai barbárral, akiről azt mondják: ez 
az Istennek kedves fia, az Istennek emberi testet 
öltött alakja, a ki lemondást, fáradságot, tűrést 
kíván tőletek, ezt kövessétek! Es a klasszikus 
világ többszörös ellenkezés után hisz ezeknek az 
embereknek és elfogadja a kercsztrefeszitettnck 
vallását, a mely lassanként elhatod a rabszolgák 
hadától a császári trónig és meghódítja a szi
veket, magával ragad mim.enkit ellenállhatatlanul. 
Miért? Mert benne van a* igazság lelke, a Szent
lélek ereje és ez játszva legyőz, ^ d ó r já v á  tö. 
össze minden akadályt.

Az a mélységes meggyőződés, az a törhe
tetlen lelki erő, az a bátor, elszánt, de nem het- 
venkedö lelkesedés az, a mit Szentlélek erejének 
nevezünk, a mi nem egyéb, mint Isten lelkének 
formáló működése az emberi lelkeken, a mely 
uralkodik a tömegeken és azoknak rugójává, 
lelki szabályozójává válik s ez alighanem na
gyobb dolog, mint a látható szép világ megte
remtése volt.

Sokszor bámulatra méltó, szinte megfejthe
tetlen fordulatokat mutat föl a Szentlélek műkö
désé az ősegyházban. Ilyen például a nemzetek 
apostolának: Szent Hálnak megtérése, a ki leg
hevesebb üldözőből egyszerre legbuzgóbb védővé, 
apostollá változik át és az ő tudásának, ékes- 
szólásának egész erejét kifejti abban, hogy az 
előbb üldözött vallást minden nemzetek között el

terjessze. Mi a magyarázata ennek a bámulatos 
lélektani fordulatnak? Nincs más, mint a Szent
lélek magával ragadó ereje, a melynek az üldöző 
Saul sem tud ellenállani.

A ki nem a sárhoz ragadt, röghöz tapadó 
materializmus alacsony szemleletével nézi a dol
gokat, az előtt uj világ fog kitárulni ezekről el
mélkedve, ez az uj világ a lelkek világa, nem 
az éjféli hazajáró lelkek babonás hite, hanem az 
igazi emberi lelkek világa, a kik az anyagon túl
eső rugóknak engedelmeskednek, a kik e földön 
élve, ideálisabb magaslatokba emelkednek s meg
mutatják, hogy a hol igazi lélek vau, ott nem 
az anyag az ur, hanem az anyag engedelmeskedik 
a szellemnek.

Helyesen fölfogva, igy is kell lennie a do
lognak : a lélek az első, az a fó, az anyag csak 
járulék, csak szolga. És valamint ez a szépen 
rendezett világ az ő harmonikus formáival a mel
lett bizonyít, hogy eredetét magas értelmű Szellem
től vette; úgy az egész anyagi világnak alá kell 
vetve lennie a szellemnek, a léleknek és így nem 
is látszik olyan borzasztó csodának, hogy Jézus 
parancsolt a szeleknek és a tengernek és nagy 
csendesség lón. Az ur parancsolt, a szolga euge- 
doiii.eokcdeu. V*gy uogy a iiegy elmozdult a 
helyéről valahol? Nem nagy csoda, hiszen a 
lélek az ur, szavára hajtani köteles az anyag. 
De csak úgy, ha igazi és egész lélek hívja, a 
milyen Krisztusé volt, olyan lélek, a mely egé
szen a Szentlélek erejével hat, a mely valaha a 
teremtés kezdetén is ott lebegett a vizek fölött.

Az ilyen egész lélek az ur mindenütt. Vagy 
nincs igazam? Hát a tiszta emberi szellem fá
radságos gondolkozása, tudománya nem tud-e 
uralkodni a természeten? Pedig itt csak közön
séges, röghöz kötött emberi szellemről van szó. 
Hátha az az emberi szellem tisztán állva, meg
szabadulva a lehetőség szerint az anyag bókóitól: 
a Szentlélek vezető ereje, a meggyőződés teljé
nek hatalma alá helyezkedik, akkor nincs az az 
akadály, a mit le ne győzhessen, legyen bár az 
az anyag nagy tömege, vagy a közömbös embe
rek sokasága, mert a lélek, az ihletett, tiszta,

TÁRCZA.
D a 1 o k.

i
Czigány, czigány hagyd el azt a vitfat,
Az én szivein rajta úgy sem vigad,
Nézd meg arczom. ott lakik a bánat:
Abból csináld meg az én nótámat.

Czigány, czigany csak a nótám húzzad, . .
Az én nótám a legislegbúsabb.
Oly hangokból van az összeszőve, . . . 
Megreped a hegedűd is tőle.

II
Miért nyit a rózsa,
Ha nincs, a ki szedje.
Mért szeretlek, hiszen úgy se 
Jutok az eszedbe.

Virágos a rét is,
Mosolyog az ég is,
Boldogságom rózsafája 
(Nak bimbózik még is.

Hejh, ha kinyílhatna,
Heh szép virág lenne !
Barna kis lány még tán te is 
Gyönyörködnél benne. Ctásjnír János.

Déva vár ostrománál.
Kall.* Mihály 48-as hon véd főhadnagy naplója nyomán irta:

O. LECSÓ KÁLMÁN.

A Piskihidi kemény csata után Dévára indultunk, |

hogy hatalmunkba kerítsük a várat; honnan Erdélybe 
— beljebb vonulhatunk.

Gyönyörű szép tavaszi idő volt!
Zöldült a mező, rügyeztek a iák, nyíltak a virá

gok. S a levegőbe valami uj, igézetes tavaszi élet zsongott.
Megérkeztünkkor — virágokat hintve utainkra — 

lelkesült örömmel fogadott a lakosság . . .  s mi a város
ban, tüzéreink peaig agyukkal a szőlő-hegyen; kitűnő 
hangulat közepett ütöttünk tábort.

Körülnéztem. A vár, afféle kis védelmi hely . . . 
jobbára olasz legénységével; de azért: nehezen közelít
hető erős, magas sziklákon épült csinos kis telleg-vár volt.

Festői körülötte a kilátás.
Ragyogó, merészen égbetörő havasi rózsás ormok. 

Dalos, lombos erdőkkel koszoruzott bérezek. Zöld, virá
gos mezők, selymes pázsitok. Es nem messze a Maros 
vize kanyarogja be lágy csobogással a csodás szép er
délyi vidéket . . . Minden oly féuyes! . . . minden oly 
aranyos ! . . .  S ezt az édes, dalos tájat, ezt a ragyogó 
napfényben íürdőző kies szép vidéket rövid napok, avagy 
rövid órák múlva . . .  Ú, bárcsak ne kellene megöntözni 
forró magyar vérrel! . . .  De ki tudja, hány elfojtott 
sóhajt, hány jajgatást, halál hörgést kell még hallanom !? 
fűztem gondolataimat. Es ha tán ón is az leszek: kinek 
szive itt végsőt dobban . . .

. . . Mielőtt ostromhoz fogtunk volna; polgári 
ruhában öltözve, — meglátogattam egyik rokonomat a 
Maros partján túl . . . Befordulok a kastély kapujánál 
. . . meg kell, hogy álljak . . .  A veranda előtt viruló 
szép karcsú női alakot látok beszállani vértesektől körül
vett hintóba, könnyen, lebegón, mint egy aranyos kis 
madár.

Azt hivém : mindez csak álom . . . mikor alig 
egy pillanatnyi döbbenet után . . . egymásra hosszas, 
néma pillantást vetve; elrobog mellettem a fényes hintó.

Ki lehet ez a fényes, varázslatos jelenség? . . .
Borongó sejtelmem támadt . . .  Mintha már láttam

volna . . . Tán egyszer . . . valahol? . . . Gondolko
zom. A szivem mind hevesebben dobog . . . Miért? 
felelni nem tudok róla.

Főiizgatott képzelettel és kíváncsisággal tértem be 
rokonaimhoz:

— Ki volt ez a nő, ki az imént távozott? kórdóm 
nem csekély izgalommal.

— A várparancsnok leánya, — volt a felelet.
— Hogy hívják? — kérdem újból.
— 0 anyja nevét viseli. B. Ilonka.
Meglepődtem e név hallatára . . . Valamikor öt

évvel ezelőtt, deák koromban szomszédunk volt egy ily 
nevű özvegy asszony, kinek egy csinos kis leánya is volt. 
Anyja egy osztrák tiszthez ment férjhez és azóta nyom
talanul eltűntek.

— D.-re valók? faggatod ztam remegő izgalommal.
— Oda.
Elsápadtam . . . Szivem fájón, hevesen dobogott. 

Lassan, lassan világos lett előttem a múlt miuden örö
mével, bánatával . . Tehát ó volna az ? . . igy megváltoz
va?. . ily ragyogóvá, ily kívánatossá kifejlődve? . . .  Az 
ón ifjúkorom álma, egyetlen szerelme . . . Emlékszem. 
Akkor is dalos, fényes volt a táj . . . Akkor i s ; mikor 
örök szerelmet fogadtunk egymásnak a lágyan susogó illa
tos hárs alatt . Ránk hullott a virág. Emlékezem. Tele 
volt a szivünk csodás szerelemmel, kéjes dallal . Körülöt
tünk minden lomb, minden virág, mintha Ezeregyój cso
dás meséiről regélt volna . . . Azután feljöttek a csil
lagok és mi boldogan, repeső lélekkel néztük; reszketve 
ragyogtak, mint az ifjú szerelmes szivek, forró szerelmi 
vallomás után . . . Visszaidéztem a múltat . . .  és úgy 
éreztem ; hogy az a fogadás, mit akkor tettem . . most 
százszorta, ezerszeresen jobban felujult volna! Erős hév
vel fogott el a vágy, hogy újra lássam, hogy csak még 
egyszer suttoghassam neki mámorosán : úgy mint akkor ; 
Szeretlek . . 1

Fölriadtam . . ,



igazi lélek az elsó, a fő, a többi csak toldalék. 
Az elsőben működik az Iston hatalmas ereje s 
az ilyen erőben urát őrzi a tehetetlon anyag, 
vagy a mi egyre megy: a tótlen tömeg.

Ez a pünkösdi erő, a Szentlélek kiáradása !
—  hz. —

Városi közgyűlés.
Kimaszornhat varos képviselőtestülete dr. Kovács 

László polgármester elnöklete alatt folyó hó 5 én délelőtt 
közgyűlést tartott, melynek egyedüli tárgya tolyó év 
szeptember végén lejáró Méhes* pusztai és gernyői földek 
bérlete, illetve az erre uezve beadott ajánlatok felett való 
döntés képezte A gyűlésen a tisztviselőkön kívül jelen 
voltak: A hőnyi Pál. Baksay József, dr. Baksay Dezső, 
Murányi Gusztáv, Czinke István, iíj. Csapó János, idb. 
Gyürky Pál, Eszcnyi Gyula, Fekete Pál, dr. lnstitórisz 
Endre, Jnezkó Pál, dr. Kármán Aladár, dr. Krausz 
Gyula Kohn Albeit, Molnár József, id. llábely Miklós, 
liúnay Gyula, Satnarjay János, Soós Ferenci, Siiteö 
István, Szabó József uinszáiú», Szomolnoky Antal, Sze- 
man Endre. dr. Törköly József, Varya István, dr. teres
Samu és Zachar Gusztáv.

Dr. Gyürky Pál főjegyző felolvasta a f. óv május 
hó 30-au Mvett jegyzőkönyvet, mely szerint a gernyői 
földekre Lusztiy Menyhért évi 1300, Süieö István eddigi 
bérlő pedig évi 1500 koronás ajánlatot adott be megfe
lelő összegű bánatpénz deponálása mellett.

A Méhes-pusztára Fodor Jenő itteni lakos az 
eddigi évi 10000 koronás, Szalvcndy Gyula osgyáni lakos 
0100 koronás. Schweitzer Rezső p szabadkai lakos évi 
110b8 koronás bérösszegről szóló ajánlatot adott be.

Ezek szerint a tanács, mint legkedvezőbb ajánla 
tokát: a Siiteö István és Schweitzer Rezső ajánlatait 
tartja elfogadandóknak, s ezen bérleti szerződések 1008 
október elejétől egymásután következő hat évre kötelezők.

A méhes pusztai ajánlatra nézve Fekete Pál föld 
míves iskolai igazgató szólalt fel, s kérte, hogy a bér
leti szmődés pontjaiban világos intézkedés történjék 
arra nézve, hogy a birtokon belterjes okszerű gazdálko
dás biztosittassek. ílykép a bérleti ö>szeg felajánlott ezer 
korouás többlete tényleges vagyon gyarapodást fog ké
pezni a városra nézve, mert a takarmauy nem szállít- 
tátik el. hanem a bérelt területen használtaik fel.

Molnár József és a polgármester a felszólalót tel
jesen megnyugtatja arra nézve, hogy mindezek világosán 
bent vannak a feltételekben. így aztan a közgyűlés a 
tanacs javaslatát egyhangúlag elfogadta s a gernyői föl
deket 6 évre Siiteö István, a mehes pusztai bérletet pe 
d g Schweitzer Rezső kapta.

*
Ugyan e napon d. e. 10 óra után még egy képvi

selőtestületi közgyűlés tartatott, melyen az elhalálozás 
folytan megüresedett adóvegrehaitói alias töltetett be.

A közgyűlés vezetőre küldöttség hívta meg Bor
nemisza László alispán, udvari tanácsost, kit lelkes él 
jenzéssel fogadott a képviselőt*sitiiét, s az alispán meg
nyitotta a közgyűlést, üdvözölve a képviselőtestületet.

Molnár József a városi képviselőtestület nevében 
ősziute meleg szavakkal üdvözölte az alispánt, ki ez al
kalommal első ízb^n jelent meg a közgyűlés vezetése 
czéljából u Ivari tanácsossá történt kiueveztetése óta. A 
szónok szép beszédben tolmácsolta azt a rokonszeuvet, a 
melegség, tisztelet és ragaszkodás érzetet, melyet váro
sunk közönsége a hivatalos téreu szerzett érdemek el
ismeréséül kitüntetett alispánnal szemben érez. Indít
ványozza, hogy a közgyűlés az alispán kitüntetése felett 
érzett őszinte örömeinek es jó kívánságainak adjon ki* 
fej ez és t.

Bornemisza László alispán igaz léikéből meghatva 
mondott köszönetét a megemlékezésért s szerényen előre 
bocsátva azt, h gy a munkája által szerzett érdemeket 
túl becsülve látja, amennyiben rnégiö érdemei vannak 
azokat köztéren kifejtett működésével szerezte, melyek
ben mindig becsületes és buzgó munkatársak támogatták. 
Ismételt köszönetét mondva, kéri a képviselőtestületet, 
legyen továbbra is munkatársa és támogatója a közügy
nek, melynek ő haláláig törbellen, hűséges munkása kí
ván lenni.

— Mit keres 6 a várban harezok idején ? — kér
dőm mohón, szinte elfeledkezve magamról.

— Még nem volt harcz, és különbeu sem ijed meg 
a saját árnyékától, — volt a válasz. Magyar vér! Lel
kes honleány ! Sokszor mondogatja: hej ha férfi volnék 
*£n is ott küzdenék a csataratzőu a magyarok oldaláu ! 
Ott a hol legjobban söpör a golyó ! Ott. ahol legdusabb 
lendjét szedi a felbőszült halai! . . . Out küzdenek, ha 
férfi volnék . . . Ott esnék el szabad magyar földön 
édes hazámba!“ Csoda volt, hogy lelkeoült ez a leány !

Elfojtott lélegzettel hallgattam « szavakat . . . . 
Micsoda ha’ással voltak rám ! ? Eltörpültem súlyuk 
a;att . . . Kicsinek, parányinak éreztem magainat mel
lette . . . Kz a tiszta angyali szív megnyilatkozás mily 
h i  indulatot keltett beunem iráuta. Azt hittem össze- 
roskadok az érzelem nyomasztó terhes nilya alatt Most 
már nem érdekelt semmi a világon. c*ak az. hogy ke
zünkbe jusson a vár . . . melyben feltalálom az eltűnt
nek hitt édes álmot . . . K*ttó lelkesített: 6  és a Haza! 
Az én drága, sinylődö édes jó hazám! Kiért rajongok! 
E pereiben oly erősnek, oly elszántnak, oly hatalmasnak 
éreztem magamat a kettős lelkesítés folytán; ki egy 
egész világot ledönt, kinek semmi sem áll utjaban, csak 
a mindent let;pró halál! . . . Bizonyos, hogy előbb őt 
már nem láthatom . . .  De mégis igy viszont tudnom . . !  V

Feszült idegzettel tértem a táborba, hol tiszttár
sa m az ostrom megkezdéséről már tanácskoztak.

— Megrohanjuk! — vitte a szót egy szőke kis 
őrnagy. Egyszerre támadunk. Megleptük őket.

A szivem hevesen dobogott . . .
lielyeslőleg zúgtak iá a tanácskozók
— De előbb a vár fakapuját kell bedönteni, vagy 

felgyújtani! — folytatta szavát az őrnagy.
— Fel kell gyújtani ! — volt az ezredes válasza. 

Ki vállalkozik rá?!
Előlépett egy Kozm&y nevű főhadnagy. Gömöri fiú. 

Jó barátom.

A lelkes éljenzéssel kisért szavak után a választás 
következett. Bizalmi férfiak voltak: Zachar Gusztáv, 
Szomolnoky Antal, Soós Ferencz és Jaczkó Bál. A ki
jelölő bizottság tagjaivá kinevezte az alispán Molnár 
Józsefet és Szémann Endrét, megválasztották: Czinke 
Istvánt és Gyürky Pált.

Az adószedői állásra pályázott: Konyha Béla vá
rosi adóhivatali Írnok és Szabó Árpád közjegyzői írnok. 
A közgyűlés egyhangúlag Konyha Bélát választotta meg.

Az ekkóut megüresedett írnoki állásra pályáztak 
hatan és ezek ily sorrendben kandidáltattak: Angyal 
István. Szabó Árpád, Szalontay Sámuel, Teleszniczky 
Ede, Czibur Elek és ifj. Szabó József.

A közgyűlés egyhangúlag Angyal Istvánt válasz
totta meg. Az újonnan választottak letették az esküt s 
megköszönték a bizalmat. Utana az alispán szép üd
vözlő és buzdító beszédet intézett hozzájuk. Végül dr. 
Kovács László polgármester pedig az elnöklő alispánuak 
fejezte ki a közgyűlés köszönetét.

A rimftMombati egyesült prot. főgim názium
vizsgarendje:

Juo. 10 szerdán I. osztály latin — termószetrajzi vizsgája. 
Jun. 10. szerdán III. osztály magyar—mértan vizsgája. 
Jun. 10. szerdáu VI. osztály latin—német vizsgája.
Jun. 10. szerdán VII o természettan —számtan vizsgája. 
Juu. 11. csütörtökön II. o&zt. számtan—természetrajz— 

töldrajz vizsgája.
Juu. 11 csütörtökön IV oszt számtan— mértan vizsgája. 
Juu. 11 csütörtökön VI. osztály német—görögpótló- 

magyar vizsgája.
Juu. 11. csütörtökön VII. osztály latiu—görög vizsgája 
Jun. 12 pénteken 1 osztály magyar—számtan vizsgája 
Juu. 12 pénteken III. osztály latiu—német vizsgája.
Jun. 12. pénteken IV. osztály latiu —magyar vizsgája. 
Juu. 12. pénteken V. osztály történet—görög vizsgája 
Jun. 12 póntekeu VI osztály természetrajz—görögpótló 

vizsgája.
Jun. 13. szombaton I—VII osztály vallás vizsgája; d u.

3 órakor I—VII. osztály torna-vizsgája.
Juu. 15. hétfőn II. osztály magyar—mértan vizsgája 
Juu. 15. hétfőn V. osztály latiu—magyar vizsgája.
Juu. 15. hétföu VI osztály tört« net—számtan vizsgája 
Jun. 15. hétfőn VII. oszt magyar—görögpótló vizsgája. 
Jun. 16. kedden I. osztály földrajz—mértan vizsgája 
Juu. 16. kedden II. osztály latin vizsgája.
Juu. 16. kedden III. osztály földrajz—számtan—történet 

vizsgája.
Jun. 16. kedden IV. oszt. természetrajz—német vizsgája. 
Jun. 17. szerdán IV. osztály történet vizsgája.
Jun. 17 szerdán V. oszt természetrajz—számtan vizsgája 
Juu. 17 szerdán VI. osztály magyar—görög vizsgája. 
Jun. 17. szerdán VII. osztály német—történet vizsgája 
Jun. 21. vasárnap d. e. 11 órakor évzáró ünnepély.

Ezen vizsgálatokra a t. szülőket és érdeklődőket 
tisztelettel meghívja:

Rimaszombat, 1908. junius 4 én.
az Igazgatóság.

V iiigál& tok sorrendje as áll. el. iskolákban.
A helybeli áll. elemi iskolák osztály viz-g ií e héten 

s a jövő héten tartatnak meg. E őbb a leányiskolában, 
azután a fiúiskolában. A róm. kath. v&lláyu leányok, va 
lammt az összes protestáns vallasu növendékek s a leá
nyok tornavizsgája már a múlt hét folyamán megvolt. A 
többi vizsgálatok sorrendje a következő:

Junius 8-án, hétfőn d. e 9 tői az izr. leánynöven
dékek vallástaui vizsgálata.

Juuius 9 én, kedden d. e 8 tói a III. leáuyosztály 
vizsgálata.

Junius 9-én, kedden d. u. 2 tói a leányiskolái ma- 
gántanulák vizsgálata.

Junius 10-én, szerdán d. e. 8-tól az 1. a. leányoszt. 
Juuius 10 én, szerdáu d. e. 8 tói az 1. b. leáuyoszt 
Junius 10 én, szerdán d. u 2 tői az ismétlő leányisk. 
Juuius 11-én, csütörtökön d e. 8 tói a II. a) le

áuyosztály.
Junius 11 én, csütörtökön d e. 8 tói a II. b) le

ányosztály.
Junius 12 én, pénteken d. e. 8-tól a IV. leányoszt.

— Eu ezredes ur!
Egy gondolat czikázott át agyamon.
— Veled megyek pajtás! — szóltam hozzá. 
Bizonyos akartam lenni a sikeres feígyujtásban.

esetleg j»lt adni neki, hogy szabaduljon, meneküljön ! . 
Ütött a harezok órája.

— Nehéz ut! — figyelmeztetett az ezredes. Fe
jőkkel játszhatnak. Jól gondolják meg! . . .

A jelenlévők, feszült várakozással tekintettek ránk.
— Alijuk a szót. ezredes ur! — feleltünk röviden.
— Nem bánom !
Elhatározták az ostrom megkezdését, a kapu fel 

gyújtása után . . .  és mi szurkos csóvákkal elindultunk.
. . . Korom sötét éj volt, a csillagok is csak hal

vány fényben szórták gyönge sugaraikat. Mindenhol 
csend uralkodott, csak a közel távolban sirt fel egy egy 
bus csalogány szivettépőu, fájóan . . .  A várat is sö
tétség borította el, csak a keleti oldalán volt világos egy 
ablak . . . talán az övé . . .  Ki tudja . . ? Vakmerőén, 
sziDte önfeledt elszántsággal oda lopódzunk a tölgyfa 
kapuhoz, meggyujtjuk a csóvát . . . alája helyezzük és 
rövid pillanat múlva . . . hatalmas emésztő lobogó láng 
nyeldesi a kaput . . .  A várban fölriadnak és amerre 
visszaindulunk . . . roppant heves tüzelést indítanak 
ránk ; Mire mi szinte kaezagva felelünk vissza . . .  Az 
ablak sötét lett . . . s a szivem oly hevesen dobogott . . . 
Vájjon megértette-e a jeladást? . . Mi az?! Az ostrom 
megkezdésére semmi jel, semmi mozgalom . . .  Mi le 
hét az oka? . . . Bedig úgy tombolt bennem a vágy, 
hogy hősi halált haljak ott; a szeme előtt . . . vagy 
talán mint győző dicsérjem a felkelő napot! . . E pil
lanatban egy golyó levitte a csákóm és arezomon le- 
csorgott a vér a seb nyílásából, melyet a golyó hagyott 
maga után fejemen. Már-már veszélyben voltunk . . . 
Mégis haza érünk és megtudjuk, hogy az ostromot elha 
lasztották és helyette a kiéheztetósl rendelték el . . . 

Bekötöttem a sebet, s ekkor láttam , hogy a kapu

Juniu9 13 án, szombatou d. e. 8-tó« az V. és \ I .
leányosztály. . . .  .

Junius 15-én, hétfőn d. e. 9 tói a rom. kath. es
izr. fiúiskolái növendékek vallástani vizsgálatai.

Junius 15 ón, d. u. 4 tői a fiúiskolái növendékek

junius 16 án, kedden d. e 8 tói a III. fiúosztály. 
Juuius 17 én, szerdán d. e 8 tói a IV. fiúosztály. 
Juuius 19 ón, pénteken d. e 8 tói az I. a) fiuoszt
Junius 19 én, péntekeu d e. 8-tól az I. b) fiuoszt
Junius 20 án, szombaton d. e. 8 tói a II. a) fiuoszt
Juuius 20 án, szombaton d e. 8 tói a II. b) fiuoszt
Juuius 22 én, hétfőn d e. 8 tói az V. és VI. fiuoszt
E vizsgálatokra a mélyen tisztelt gondnoksági ta 

gokat, szülőket és érdeklődőket tisztelettel meghívjak
az igazgatóik

Hírek ás vegyesek.
Olv&JÓinkhos. Tisztelettel felkérjük lapunk mind

azon olvasóit, kik még az előfizetést meg nem újították, 
avagy hátralékaikat ki nem egyenlítették, hogy úgy az 
előfizetést megújítani, mint a hátralékos előfizetést ki
egyenlíteni szíveskedjenek. Tisztelettel

a „GÜMÖR-KISHONT“ kiadóhivatala

Boldog ünnepet! Lapunk előfizetőinek 
és munkatársainak boldog pünkösdi ünnepeket 
kívánunk !

Jótékony adomány. Gróf Andrássy Dénes, 
vármegyénk nemes lelkű tóura, miut a fővárosi lapok 
ban olvassuk — monoki várkastélyát 5 holdas kerttel és 
melléképületekkel 200000 korona értékben a gyermekvédő 
liga czéljaira adományozta.

Kitüntetés. A király Pobozsny Benő tiszolezi 
művezetőnek a koronás ezüst érdemkeresztet adományozta. 
A derék munkás rászolgált hosszas és becsületes mun
kásságával a legmagasabb kitüntetésre, melynek hírét 
Tiszolczon — különösen a gyári tisztviselők és munkások 
körében — örömmel fogadták.

A rendőrkapitány hivatalban Badiny Gyula 
városunk rendőrkapitánya, ki tudvalevőleg egy szerencsét
len esés következtében lábát törte, s e miatt hosszú ideig 
nem végezhette hivatalos teendőit, folyó hó 6-án, nagy 
örömére a városi tisztviselői karnak, megjelent a rendőr- 
kapitányi hivatalbau s ott rendesen fungalt. Betegsége 
idején a rendőrkapitányi teendőket Fabry Zoltán — a 
katona ügyosztály buzgó és poutos vezetője — közelis
merésre méltón, teljes szakavatottsággal lat ta el.

Hásaaság. Csapó József a gömörmegyei kir. 
tan felügyelőséghez beosztott okleveles tanító f. hó lü ón 
délután tartja esküvőjét a helybeli ev. ref. templomban 
Fülep Margittal, Fülep Benjámin helybeli elemi leány
iskolái tanító kedves és müveit leányával.

Ssám vevösóg vizsgálata. A helybeli kir. 
pénzügyigazgatósag mellé rendelt számvevőségnél í. hó 
1 tói 5 ig tartó, alapos és minden részletre kiterjedő 
vizsgalat volt. Végh Mihály min. oszt. tanácsos, a pénz
ügyminisztériumi számvevőség igazgatója és Matesz Jó
zsef pénzügyi tanácsos, a fogyaszt, adó számvevőség fő
nöke, kik múlt vasarnap érkeztek ide Miskolczrol — 
hétfőn reggel pont 8 órakor megjelentek a számvevőségi 
hivatalban, s megkezdték a vizsgalatot, melyet naponta 
a legnagyobb pontossággal és szigorositással végeztek. 
Úgy halljuk, hogy a hivatalt teljesen rendbeu tálaltak 
s elismeréssel nyilatkoztak a vizsgálók.

Záflslóavató-ünnepóly. A rozsnyói ág. h. ev.
főgimnázium folyó évi junius hó 14 én d. e. 10 és fél 
órakor a templomban zaszlóavato ünnepélyt rendez Az 
ünnepély programmja ez: 1 . Erős vár a mi Istenünk. 
Énekli a fógimnaziumi vegyeskar. — 2. Felavató beszéd 
Mondja Törköly Jauos h. igazgató. — 3. A zászlót 
megáldja Terray Gyula főesperes. — 4. Zászlóavatáskor. 
Beethoventől. Énekli a fógimu. férfikar. — 5. Mélt 
Zclenka Paine úrnő zászlóanya, koszorús lányoktól kör
nyezve, atadja a zászlót. — 6 Törköly Janos h. igazgató 
átveszi a zászlót. — Az ifjúság nevebeu beszel Blencz• 
ncr Frigyes VIII. o. tanuló. — 8. A zaszlószögek heve- 
rése. — 9. Hymnusz. Énekli a közönség. * V

össze omlott. Elő került az ezredes is, megveregette a 
váluukat.

— Derék fiuk!
Tehát vágyam nem teljesült.
. . . Epedve néztem, kutattam utánna . . . semmit 

se tudtam meg, hol van, hol él . . ? Aggódásom tető
fokára hágott; mikor nagy ujjongó öröm között hirül 
hozzák, hogy: feladták a várat . . .

Lelkesült voltam! Kettős öröm . . . Végre látha
tom ! . . . Nagy napunk vau!

Büukösd elsó napja volt — díszbe volt az egész 
város, öregek, ifjak, vének, s az egesz környék nagy 
ünnepi pompát öltött fel ; nagy izgalom teljes várako
zásban . . .

. . . Dobogó szivvel siettem föl kéjes izgalmak 
után a zene, dal, trombita harsogásai közben . . . míg 
szemem folyton őt kereste . . . folyton öt várta . . .  És 
nincs; sehol.

— Hol van Ő? — kérdek egy ifjú olasz tisztet 
aggódva. Elutazott?..

— El, uram ! — mondá csendesen.
— Hova ?
A kérdezett némán mutatott egy frissen hautolt 

virágos sirdombra. Az apa volt.
Agyamhoz kaptam; Istenem . . .
— Egy eltévedt golyó ölte meg . . . ellenséges ma

gyarok golyója . . .
V élőmig hatott ez a szó . . . Némán megálltam . . 

letéptem keblemről egy most szakasztott rózsát é6 csók
jaimmal halmozva szive lölé helyeztem . . . Eltüut az 
álom . . . S bele ringattam magamat hazám örömébeu, 
melynek itt egy maroknyi része mámorosán, örömittasan 
ujong tele reménységgel, szebb jövök virradtán . . .  Di
csőségünk, lelkesedésünk zenitjén; — hogy feledjek . . . 
S megvigasztalódtam ; . . . a uagy költővel: „A baza I . . 
minden elótt!“



Esküvő lióth Géza helybeli jóhirü vaskereskedő 
kedves nővérét: Arankát május hó 31-éu vette nőül 
Weinberger Antal miskolczi kereskedő. Az esküvő va- | 
•árnap délután volt városunkban s a fiatal párhoz Singer 
S. Leo főrabbi szép beszédet intézett.

T is éves t&lklkomó. Br. Soldos Béla vármegyei 
aljegyző (Rimaszombat, Vármegyeház) felkéri mindazo
kat, a kik vele együtt az 1898-ik évben a rozsnyói ág 
hit?, ev. főgimnáziumban az érettségi vizsgát letették, 
hogy a tízéves találkozó érdekében tartózkodási helyüket 
vele lehetőleg mielőbb közölni szíveskedjenek.

H e ly re ig a ?  i tá*. Lapunk múlt szamabau meg
írtuk, hogy Pnál Gyula harmadéves orvosuövendék, Padi 
Gyula helybeli derék tanító szorgalmas fia ösztöndíjat 
kapott, az összeget azonban tévedésből — az orvosi lap 
nyomán — 600 koronában irtuk ki. Most már tudjuk, 
hogy az 1907—908 tanév elejétö1 kezdve a vallás- és 
közoktatási miniszter rendelkezése szerint a dr kajdácsy- 
féle 1000 koronás ösztöndíjat kapta meg a tehetséges 
fiatalember.

Utóállitás. A szokásos havi utóállitás városunk
ban f. hó 3-án ment végbe a vármegyeházán. Polgári 
elnök Bornemisza László alispán udvari tan. volt, ka- 
tonai elnök: Frauenberger és Rudolf őrnagyok voltak. 
Összesen, mintegy ötvenen kerültek a bizottság elé.

Ö ngyilkos lett egy  fiatal ügyvéd Rozs
nyóról vesszük a megdöbbentő gyaszhirt, hogy dr. Trunkó 
Árpád ottani fiatal ügyvéd, kit mostau választottak meg 
Rozsnyó város tiszti ügyészévé, folyó bó 3-án a reggeli 
órákban agyoulótte magát. Valóban az ember a meg 
rázó eset első pillanatában még csak gondolni sem ké
pes arra, vajon mi adhatta az élet delén álló és min
denki szeretetét osztatlanul bíró, tehetséges, szorgalmas 
fiatal ember kezébe a gyilkos fegyvert. Azt hallottuk, 
hogy idegbaj volt az. mely e végzetes tettre ragadta és 
egy pillanat alatt habozás nélkül emelt fegyvert élete 
ellen. Nem kutatjuk, mert nem akarjuk azzal is szoino- 
ritaui hozzátartozóit, jó barátait és tiszttársait. Megtör
tént. A végzet rendelésében meg kell nyugodnunk. Mun
kás és becsületes rövid életpályája emlékének azonban 
tartozunk azzal, hogy osztozkodunk az őszinte részvétben, 
mely Rozsnyó város társadalmában megnyilatkozott a 
gyászos eset felett. Temetése folyó hó 5 én délután 4 
órakor volt nagy részvét mellett. A városi tisztikar el- 
huoytáról külön gyászjelentést adott ki.

M ulatságok. Holnap — pünkösd hétfőién, d u.
4 órakor 1 korona belépti-dij mellett a Szécheuyi-kertben 
lesz az iparosok nyugdíj egylete javára rendezendő mu 
latság, melyre tekintettel a nemes czélra. felhívjuk kö
zönségünk szives érdeklődését. A mulatság kedvezőtlen 
idő esetében falragaszokon jelzendö időben fog meg
tartatni.

Jövő vasarnap f hó 14-ikén a helybeli izraelita 
noegylet rendez a Széchenyi kertben jótékonyczélu mu
latságot egy korona belépti díj mellett. A fiatalság szé
les körben indított meg mozgalmat a mulatság sikere ér
dekében, s ez bizonyára erkölcsi és auyagi tekintetben 
megfelelő lesz annak a io-mes és szép missziónak, melyet 
a nőegylet a szegény szükölködók és árvák támogatá 
sábau — hivatása magaslatán állva — mindenkor kifejt

F. hó 18 án a rom. hath, olvasó egylet saját helyi
ségében fedett lombsátor alatt d u. 5 órakor 1 korona 
belépti dij mellett tánezmutatságot rendez, mely alka
lommal délben ugyancsak az egylet helyiségében köz
ebéd lesz.

A mulatságok sorában ezutáu a kisdedóvó intézet 
növendékei következnek. Ezek mulatsága t. hó 2 l*ikén 
délután lesz a Széchenyi kertben 40 fillér belépti dij 
mellett 8 itt a kis növendékek szavalata, táncza és tár
sasjátéka fogja szórakoztatni a közönséget.

A hó végén. f. hó 28 án a Polgári Olvasókör ren
dezi szokásos nyári mulatságát a Széchényi kertben egy 
korona beléptidij mellett.

Ezt megelőzi az egy ]>rot. főgimnázium érettségi 
zett if júsága, mely folyo hó 27 én, kedvezőtlen idő mel
lett is, délután 5 órakor, szernélyenkint 1 koroua belépti- 
díj mellett jótékonyczélu mulatságot rendez.

Putnokon a magyarorszagi munkások rokkant és 
nyugdijegyletéuek Feketbe Nándor véduöksége alatt álló 
147-ik putnoki fiók pénztára a putnoki fürdőben f. hó 
lö án (Űrnapjánj az ózdi gyári zenekar és dalarda közre
működésével táncczal egybekötött tavaszi mulatságot 
rendez. A rendező bizottság élén állnak : Fckethe Nándor 
védnök. Gööz Bertalan elnök. Kiss János alelnök. Tóth 
Vilmos jegyző. Alberth István pónztárnok. Dochnál 
Gusztáv. Orosz János ellenőrök. Spurius István, vigalmi 
elnök.

V ixsgák  A tanév vége küszöbön áll, s az isko- 
lákbau megkezdődtek a vizsgák. A múlt vasárnap a re
formátus és ág. ev. templomokban volt az állami elemi 
fiú és leán) iskolai növendékek vallásvizsgája a szülök 
és rokonok élénk érdeklődése mellett, mely utáu a re 
formátusok a Széchenyi kertben az ág. evangélikusok a 
szabadkai erdőben rendeztek kedélyes és kitünően sike
rült közebédet. Estefelé a szabadkai erdőből beérkező vig 
társaság betért a Széchenyi kertbe, s itt együtt folytat
ták a mulatságot. F. hó 6 án délelőtt volt a rom. kath. 
leánykák vallásvizsgája nagy érdeklődés mellett. Pünkösd 
ünnepe után folytatódnak a vizsgák s e hó vége felé 
lesznek befejezve.

Cflisben a fürdóidény beálltával megélénkült az 
élet. A kiváló gyógyhatású fürdőbe már tömegesen jön
nek gyógyulást keresők, s mint halljuk, már közel 300 
vendég van, ami fényesen igazolja, hogy a fürdő jóhire 
fokozódik, s a betegek bizalommal keresik fel a gyógy
fürdőt.

Fürdők. Városunkban a régi Kondek-kert és vi
dékének képe egészen átalakul. Varga Lajos helybeli 
ács, értelmes, Tnválóan képzett és vállalkozó szellemű 
ügyes iparos a régi fürdő környékén levő kerteket meg
vásárolta, s most egy szép — Ízlésesen beosztott és ren
dezett park közepén modern, a bygienia és kényelem 
tekintetéhen minden igényt kielégítő gőz- és kádfürdőt 
építtet. A munkálatokat személyesen ellenőrzi, s ez ga- 
ranczia arra nézve, hogy városunk közönségének régóta 
nélkülözött és közszükséget képező gőzfürdője lesz. — 
Ezzel kapcsolatban megemlítjük, hogy a putnoki fürdőt 
is részvénytársasági alapon akarnák rendbe hozni és

fejleszteni. A mozgalom élén fckethe, Nándor és llönsch 
Ede állanak.

Közgyűlés. A helybeli konzervgyár részvénytár
saság — melynek szép eredményt feltüntető mérlegét 
lapunk múlt számában közöltük — folyó hó 9 ón dél
után 3 órakor tartja évi rendes közgyűlését a takarék- 
pénztár tanácstermében. Mint már említettük, az 1907— 
PJ08 évi eredményként a mérleg a konzervgyár részé
ről 8073 kor. 50 fillér, a villamos gyár részéről 2326 
kor. 50 fillér nyereséget tüntet fel. Ez a 11000 kor. az 
előző évek 160726 kor. 37 fillér veszteségét 149726 
kor. 37 fillérre apasztja. A közgyűlés tárgyai: az igaz 
gatóság és felügyelőbizottság jelentése, a mérleg megál
lapítása, az igazgatóságból kilépő tagok helyeiuek betöl
tése, esetleges indítványok.

Becse* ereklyét fedeztünk fel dr. Balogh Ákos 
putnoki földbirtokosnál. A becses ereklyét Déli. Balogh 
Béla volt putnoki nagynevű ev. ref. lelkésznek 1848— 
49. évbeli huszarőrmesteri csákója és kardja képezi. K 
becses ereklyék még egészen jó állapotban vannak, mert 
ez ideig gondos megőrzésben részesült. Ajánljuk a mú
zeumi igazgatóság figyelmébe azzal, hogy jelenlegi 
birtokosa valószínűleg hajlandó lenne azt a múzeumnak 
ajándékozni.

Kiránduláa. A helybeli egy. prot. íógimu. 4-ik 
és 5 ik osztályának növendékei f. hó óén  Horváth Zol
tán tanár vezetése mellett a tiszolezi Fabova megmá
szására rándultak ki, s útjukban a társasághoz csatlako
zott a kiváló turista: lerray  Istváu is.

V érei cia lád i jelenet. Dobóczáo május 31-én 
csaknem halálos végű családi czivódás volt. Árvái istváu 
ottani lakos ugyanis gyermekágyban fekvő feleségével 
állítólag rosszul báut, s őt e napon is korholta, majd 
anyósát: özv. Bugyella Jánosuó szül. Telgarecz Erzsébe
tet fejszével megfenyegette. Ennek fia Bugyella János 
l&tva sógora harczias hangulatát, eleinte enyhén, majd 
erélyesen kelt testvére és anyja védelmére, azoubau Ár
vái ót is agyon akarta verni, mire Bugyella a házban 
levő fegyverét levette a szögről és sógora támadása elől 
védekezni igyekezett. E közbeu a fegyver elsült s a löveg 
Árváit csak könnyen sebesitette meg, Bugyelláné azon
ban, kit a golyó ért, súlyosan sérült. Bal valla mellett 
befuródott a golyó s hátul a bordák közt akadt meg. A 
sérültet beszállították a kórházba, s az ügyészség a vizs
gálatot megindította az ügyben.

Kamarai üléi. A Miskolczi Kereskedelmi és 
Iparkamara t. évi június hó 11-én, csütörtökön délután 
3 órakor, saját helyiségében közös ülést tart.

Uj vásár. A in. kir. kereskedelmi miniszter Fe
led községnek engedélyt adott arra, hogy az eddigi 4 
országos vásáron kívül még egy 5 ik vásár tartassak és 
pedig minden év julius hó 26 an.

T iiiv é s i Putnokon Folyó hó 3 án éjjel 12 
órakor ismét tüzriadó verte fel álmából Butnok lakossá
gát. Két hét leforgása után második tűz volt ez Látno
kon és csak a véletlen szerencsének, a csendes időnek 
köszönhető, hogy a tűz nagyobb méreteket nem öltött 
e rendkívül száraz időben. A veszedelmes elem másod Íz
ben is a város kellő közepén, a főutezán ütötte fel lán
goló fejét és ezúttal is három hazat hauvasztott el mel
léképületeivel együtt. A varosházzal szemközti soron 
ütött ki a tűz egy istállóban és hirtelen terjedt a szom
szédos épületekre. A 24 tagból álló jól szervezett és fegyel
mezett tűzoltó-egyesület ez alkalommal is vitézül meg
állotta helyét, s ha elegendő viz lett volna, bizonyára 
nem égett volna le több épület. Azt halljuk azonban, 
hogy Putnokon nagy a vízhiány. A kutakban alig van 
viz, a városon keresztül haladó patak is teljesen ki van 
száradva és igy a másfél kilométernyire fekvő Sajóból 
kell a vizet hordókban a vész helyére szállítani. A nagy 
távolságról tehát hosszabb idő alatt térnek meg a viz- 
hordok és addig a tűzoltóság csak a bontási munkákat 
képes végezni. Ebből az esetből ajánlatosnak tartanánk, 
sót a hatóságnak jogában all a már általunk hivatkozott 
tüzrendészeti szabályrendelet értelmében vízzel telt kada- 
kat és hordókat felallittatni minden udvarbau. A tűz ke
letkezése ismeretlen. A kár meghaladja a 20000 koronát, 
de az épületek biztosítva voltak.

É pitiai munkák. A miskolczi Kereskedelmi és 
Iparkamara értesíti az érdekelteket, hogy a esoltúi és 
ujantalíalvi r. k. templom helyreállítási munkáinak vég
zésére árlejtés hirdettetik. Az ajánlatok legkésőbb f. évi 
junius hó 20-nak d. c. 11 órájáig a rimaszombati m. 
kir. államépitészeti hivatalhoz nyújtandók be.

Halálos kőomlás. A pokorágyi kőbányában 
Ocsovai János 21 éves pokorágyi kisbirtokos kőfejtéssel 
foglalkozott május hó 30 án, s egy helyen uagyon bi
zonytalan volt, a kötömeg beomlassal fenyegetett, ezért 
társai figyelmeztették, hogy ott hagyja abba a munkát. 
Ocsovai azonban nem fogadta meg a szót s tovább fej
tette a követ, egyszerre egy nagy tömeg ráesett jobb 
lábára, azt összeroncsolta, úgy, hogy a szerencsétlen 
ember összeesett s séiülése oly súlyos volt, hogy teljesen 
kimerülve szállították be a kórházba, hol néhány óra 
alatt kiszenvedett. Holttestét hazaszállították Bokorágyra, 
hol nagy részvét mellett temették el.

P ályásat internátusba való felv itelre. A
Brake, makói diákotthonába az 1908—9. iskolai évre 
160 gimnáziumi, esetleg elemi iskolai tanuló vétetik fel. 
Az ellátási dij havi 36, beiratási, orvosi, butorhaszuálati 
dij évi 40 korona. A felvételt kérő belyegteleu folyamod
ványok iskolai bizonyitványnyal, születési és 1. osztályú 
tanulóknál ujraoltási bizouyitváuyoyal felszerelve 1908. 
évi julius hó 10 ik uapjáig adandók be a Biliké, makói 
diákotthonának felügyelő bizottságánál. — Részletes pros
pektussal kívánatra készséggel szolgál a diákotthon igaz
gatósága Makón.

Kérelem. Azon tisztelt gazdákat, kiknek az idei 
vetésnél alkalmuk volt az időkülönbséget az impregnált 
és a nem impregnált takarmány répamag kikelése kö
zött megfigyelni, felkérjük, szíveskedjenek eziránti ta
pasztalataikat, akárhouuan szerezték is be a nem im
pregnált répamagot, közvetlenül Mauthner Ödön magke
reskedésével, Budapest, Rottenbiller utcza 33. közölni. 
Miután az idei pontos megfigyelésekre a Mauthuer-czég- 
nek úgy a tiszta igazság, mint a közérdek szempontjából 
szüksége van, nagyon kéri, előzetes köszönetének hálás 
kifejezése mellett, a tényleges adatokat 8 nap alatt akár 

! levelezőlapon is, vele tudatni.

Tenisx-pálya m egnyitás. A rimaszombati 
Tenisz-egylet múlt hó 30 au tartotta uj pályájának egy 
közvacsorával és tánczczal egybekötött megnyitóját. A 
szép és előkelő közönség már d. u. 5 órakor gyülekezett 
az uj pályán és este 8 óráig kellemes játékkal töltöttek 
az időt. Ezután a Széchenyi-kert nyári vendéglőjébe vo
nultak, hol a terraszon volt terítve. Körülbelül 70 eu 
foglaltak helyet az asztaloknál és 10 óráig időzött azok 
mellett a közönség. Azután a fiatalság tánezra perdült 
és csak hajnal hasadtával ért véget a mulatság, a melyen 
a mamák és a leányok is jól mulattak. Régen volt olyan 
szép időnk, mint e mulatságra és régen láttuk igy együtt 
városunk közönségét. Olyan benyomást tett ez összejöve
tel reánk nézve, mintha kibékült volna különben jó vi
szonyban lévő társadalmunk és e mulatságon ismét a 
régi összetartás ujult volna fel. L'gy legyen, ne csalód
junk ! Történt azonban itt is egy sajnálatos tévedés, mi 
gyakori nálunk, de annak a jövőben nem szabad előfor
dulni ; mert csak akkor leszünk képesek ismét a társa
dalmi, jótékonysági és szórakozási czélokat sikeresen 
szolgálni és erre irányuló törekvéseinket megvalósítani. 
Az ételeket és italokat Jelűnek városkerti vendéglős 
szolgálattá fel közmegelégedésre. — A bevételről elszá
molunk : Bevétel belépti-dijakból . . . 158 koroua.
Felülfizetésekből...................................... 26 koroua

Összesen: 184 korona.
K iadás ......................................................60 korona.

Maradvány : 124 koroua.
Felülfizettek: ifj. dr. Institóris Endre, Hámos Zoltán 
10—10 koronát, Kubinyi Bertalan 6 koronát.

Halálos baleset A tamásfali-ut mentén épülő 
Blumenthal-íéle háznál folyó hó 2-án halálos végű bal
eset történt. Misove József 16 éves riraatamásíalai szár
mazású kőmives tanoncz ugyanis a forró mészszel telt 
gödörhöz tolta fel a keskeny pallón talicskáját; a palló 
sima volt s a fiú megcsúszott s a talicskaval együtt be
zuhant a mészgödörbe. Gyorsan kiemeltek a szegény fiút 
és súlyos sérülésével a kórházba szállították. Az égési 
sebek azonban oly nagy kiterjedésüek voltak, hogy a 
leggondosabb ápolás mellett sem volt megmenthető a 
szegény fiú, s másnapra meghalt. Az ügyészség a nyo
mozást elrendelte s a szerencsétlen véget éri fiút bon- 
czolás után f. hó 4-én nagy részvét mellett temették el 
Rimatamásfalán.

M é n ie le j te z é *  Az állami mének selejtezése már 
a jövő hónapban fog megtörténni a telepeken. A minis- 
terium rendelkezése szerint az állami mének selejtezése 
a rimaszombati móntelepen julius hó 21-én fog végbe
menni.

Takonykór. A vármegye hivatalos lapjában ol
vassuk a lap élén, hogy alispánunk erélyes és széles 
körű óvintezkedésekre irányuló terjedelmes rendeletet 
adott ki a hatóságoknak, a takonykor elfojtása tárgyában 
A rendelet világosán és rö*id pontozatokba foglalva so
rolja fel mindazon intézkedéseket, melyeket a veszedel
mes kór elfojtására foganatba kell venni. Magan utón 
is értésünkre esett, hogy a takonykor varmegyénkben 
mar több helyen :ellépett és az eltitkoltatok de alispá
nunk erélyes intézkedésének és állatorvosaink körülte
kintő éber figyelmének sikerült azt több helyen már 
felfedezni és a beteg állatokat kiirtatni, a gyanúsokat 
pedig szigorú zár alá venni. Varosunkban í. hó 3-an 
ismét 2 lovat, Abafalva községben pedig a tornaijai já
rásban már 8 lovat irtottak ki. Különösen arra a kö
rülményre kiváujuk a közönség figyelmét felhívni, hogy 
a feljelentők tudomásunk szerint jutalomra is fognak 
ajánltatui, kik pedig e betegséget eltitkolják, szigorúan 
fognak büntettetni. Különösen most jelent az nagy ve
szedelmet, midőn kezdődnek a katonai gyakorlatok és a 
losouezi tüzérség varmegyénk hataran gyakorlatozik és 
a kassai nagy hadgyakorlatra is valószínűleg várme
gyénkén fog keresztül vonulni.

Meatertanfolyamok. A m. kir. technológiai 
iparmuzeum áltál Budapesten rendezett szabó- és czipész- 
ipari mestertanfolyaraokra, a melyeknek czélja az iparo
sok magasabb szakbeli kiképzése, a miskolczi kereske
delmi és iparkamara javaslatára a kővetkező iparosok 
vétettek fel: Kemény Géza Rozsnyó, Weise Fúlőp Gyön
gyös czipószek, Broczkó Andor Rimaszombat, Pecze 
János Miskolcz és Trieb Józset Eger szabóiparosok. — 
Nevezettek a tanfolyamon államköltségen vesznek részt 
s a tanfolyam elvégeztével az illetők helybeli mestertár- 
saik oktatásával megbizatuak.

t

Építési munkák. A miskolczi Kereskedelmi és 
Iparkamara értesíti az érdekelteket, hogy a ragályi róni. 
kath. templom helyreállítási munkáira árlejtés hirdette
tik. Az ajánlatok legkésőbb f. évi junius hó 30 ig a ri
maszombati m. kir. államépitészeti hivatalhoz nyújtan
dók be.

Hirdetmény.
132. sz. — Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. 

évi LX. t.-cz. 102. § a értelmében ezennel közhírré teszi, 
hngy a budapesti V. kerületi k r. járásbíróságnak 1907. 
évi sp. \ 111. 1070. számú végzésé következtében dr, 
Sebes József ügyvéd áltál képviselt íázávoszt Emil ezóg 
javára. B u gacsi M ichalek Lásxló elleu 399 koroua 
s járulékai erejéig 1908 évi január hó 20-án foganato
sított kielégítési végrehajtás utján le- és felülfoglalt és 
Too koronára becsült következő ingóságok, u. m : tehe
nek, borjuk nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a rimaszécsi kir. járásbíróság 1908. 
évi V. 6 3. sz. végzése folytán 15 kor. 60 fillér tőkekö
vetelés, és a biróilag már megállapított költségek erejéig 
Jánosiban, alperesnél leendő megtartására 1 9 0 8 .  év i  
j u n i u s  hó  1 2 - ik  napjának délelőtti 10 órája határ
időül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók ezennel 
oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingó
ságok az 1881. évi LX. törvéuyczikk 107. és 108. ^§-ai 
értelmében készpénzfizetés mellett a legtöbbet Ígérőnek, 
szükség esetén becsáron alul is elfognak adatni.

A mennyiben az elárverezendő ingóságokat mások 
is le- és felültoglaltatták és azokra kielégítési jogot nyertek 
volna, ezen árverés az 1881. évi LX. t.-cz. 120. §-a 
értelmében ezek javára is elrendeltetik.

Kelt Rimaszécs, 1908. május 30.
Kováofl Gésa, kir. bir, végrehajtó.
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K iad ó  lakás.
Tornaiján a főtéren, a városházával n e m 

ben szép üzlethelyiség 3 szobás lakással és mellék 
helyiségekkel együtt folyó évi ju lv‘ufl hó l - i ö  
napjától jutányos áron bérbeadó.

L^vélbeli var? v szóbeli f*jlvilágo«itások kaphatók 
a tulajdonosnál * U r a i i n y i  Z s ig m o n d  gyogysze- 
résznél Tornaiján. 2—3
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Azonnal kiadó vagy eladó ház!!
L oaoncxy  u t c c a  15. axám  alatt levő ház, 
magános udvarral és kerttel, amely kovács vagy 
lakatos ipari ezélokra is igeu alkalmatos, azon
nal bérbe kiadó, esetleg örök áron is eladó. 
Értekezhetni : özv. Bujdosó Lajoanóval, 

Ssijj&rtó-utcaa 12. szám alatt.

árverési hirdetmény.
721. sz. — Ezennel közhírré tétetik, hogy 

Serke község tulajdonát képező s a község alsó 
végén levő állással is ellátott korcsmaépület f 
évi junius hó 10-én délután 2 órakor Serkén 
a körjegyzői hivatalban 1908. év végéig a leg
többet Ígérőnek nyilvános árverés utján bérbe 
fog adatni.

A bérleti feltételek a körjegyzői irodá1 an 
megtekinthetők.

Serke, 1908. junius hó 2 án.
Szécsi Oszkár, körjegyző.
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1 G L 0 F U R E D
elsőrangú vizgyógyintézet.
g yógyfü rd ő  S z e p e sm e g y é b e n .  öa f e n y 
v e s e k  között .  — 6 0 0  m éter  m agasan .

T ö k é le te se n  fe lsz e r e lt  m odern v iz g y ó g y in t é z e t .  
S z é n sa v a s - ,  só s - ,  moór-, fen yő  , nap- és lé g -  
fürdök. Inhalatorium . F e k v ó c sa r n o k .  V i l la n y o 
zások . — M assageok . — H iz la ló  kúrák stb. stb.

Szórakozások, sportok Kitűnő konyha! 
Kényelmes í-zobák 2—7 koronáig Pensió 
X korona 60 fillér Kiváló gyógyhatású az 
i d e g b a j o d  és h u r u t o k  minden alak
jánál V zvezeték Csatornáz h . 1 89  lakó 
szoba Ailaudó lürdóorvos: d r  G R O Ór
B E L A  V egyetemi t tnársegéd Buj*p»st;ól

P ro sp ek tu st  küld Ig ló füred  g o n d n o k sá g a .  —
1-2

I P IC K  J A K A B  !
Z bútoráruháza. R im aszom b at,  E rzséb e t- tó r  ^ 
^ (H ek sch  B erta lan  fü szerk ere  ik e d é se  m e lle t t ) .  ^
/y  ' T

v Tisztelődéi értesítem u_jy a helybeli, mint a ^
v  vidéki tisztelt butorvásárló közönséget hogy a mai 9/

I

bútorüzletet
$

0

#

9/ kor igényeinek megfelelő

^ nyitottam — Törekvésem oda irány ul, hogy a 
fy hutoripar terén szerzett tapasztalataimmal a legké- 
íj nyesebh igényeket is kielégíthessem. — K vállalok 
/y s z á l lo d a ,  k f tvéhá* ,  k lu b b ,  fü rdő- ,  háló- ,  j? 
y  ebédlő-,  a ra io n - ,  ú r i  s s o b a  k ü lö n le g e s s é -  9
9 g e k ,  valam id te l je*  menyass&o&j i b ú t o r á r a  9/

berendezéfceket  a lehető legegyszerűbbtől a leg- ^  
b fiuomabb kivitelig. — Nagy választék vas- és 
^  hajlított bútorokban, nemkülönben k é p e k  tü k -  
^  r ö k  és p ip e r e  bútorokban. — Meghívásra kész 
^  seggel megjelenek és költségvetéssel szívesen .szol- 
9/ gálok. Kárpitos műhelyemben elvállalok m inién e 
h  szakba vágó munkaiatokat. 7—10
£  Kiváló tisz te le tte l PICK JAKAB.
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Eladó bútorok!
A , , Három  R ó z s a “ vendéglő újon átalakítása lolytán a 
bútorzat is teljesen uj lesz, miért is az összes eddig használat
ban volt bútorok jutányos áron eladatnak, és p°dig : á g y a k ,  
d ív á n y o k ,  r a k á s e k r é n y e k ,  é j je l i  s z e k r é n y e k ,  
m o sd ó a sz ta lo k  m árv á n y la p p a l  é s  tükörrel» b o r 
sz é k e k  és  ruhafogasok , k arn isch ok  stb .,  stb.  
M e g te k in th e tő  bárm ikor a h e ly s z ín é n  és ugyanott

3 - *
az ar iránt is felvilágosítás nyerhető

Kamatláb leszállítás!
A Rimaszombati Takarékpénztár igazgatósága 

1908. év Julius hó l-e tő l fogva a kamat 
lábat — további intézkedésig — úgy a betétek, 
mint & nem törlesztéses kölcsönök után 1 2 (fél) 
százalékkal leszállítja. 1 -2

K iadó házak.
Ki műszóm bat legnagyobb forgalmú állami útvonala mellett, a 
kir. törvényszék, vármegyeháza és vasúti állomás közelében, 
a F e r e n o z y  u tc z a  6 . szám  alatt levő. 520 négyszögöl 
területen 20 méter széles fronttal bíró szilárdan épült 2 ház, 
mintegy 14 szobával, 1 mellékhelyiséggel, nagy udvarral és 
kerttel, a mely í> lakosztályt foglal magában, nagyobb ipari, 
esetleg gyári ezélokra is akalmatos; — továbbá a K m etty  
utoza  é . szám  alatti ute/ára nyíló há/, 3 szobi, előszoba, 
kon) ha, kamara, pincze az egész épület alatt, a melynek az 
ute/ára nyíló része lakásul használható, kedvező fizetési lel
tételek mellett ötök áron eladó. Krtekezlietni B e n y ó  B é la

tulajdonossal.

%
%
%
O
$
$
$
$

Gazdasági gépek és eszközök. $
Sientm ihlótay Kálmán M ikóháia- §

p u s z t a i  földbirtokodnál elada-ra kerülnek külön ?  
lele gazdasági gépek és eszközök, továbbá takar- ^ 
mái, y nem tick és szalma Megtekinthető bármikor ^
ugyanott. 2 — 3
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STUBNYAFÜRDÖ Léggyógy-
fürdó!
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51s m  h ten- ger színe fölött
Hit természetes kénes hévforrás (38 — 48°C) 

K ö s z v é n y  /  \  Therm al-  
R heum a tükörfürdök

Is c h ia s  /  44  \  kádfürdők
B ő r -  /  hold \  M a s s a g e  

b e t e g s é g e k  /p a rk , közel b e n \  Hidegvizkurák
N ö l b a jo k
Po>ta- és sürgöuyhivatal, vasúti állomás.
ö yóg;yazertár. ■ - -  -■ 4  für :ö o rv o s .

Kép»*s prospektust ingyen és bérmentve küld 
7 — 11. a z  I g a z g a t ó s á g

ánócz gyógyfürdő
Szepesmegyében, a Russa-oderbergi vasút fővo

nalán — l ’oprádfelki állomástól 30 perez.
4—5 ■  ■

P o sta ,  v asú t ,  t e le fo n  és  c sen d ö ró rs  h e ly b e n .

Fiirdöidény május lő-töl szeptember hó 15-ig.
Rendkívüli szensavtartalmu, 24 fokú természetes 
hévvi/zel, mel/ most újítói lett vegyeiemezve e.s 
a fürdótelep újonnan vízvezetékkel ellátva. Féxti- 
és női lükül kádfürdők, inas>zással és hideggyógy- 
mód alkalmazása — Ajánlatos reuma, koszvény, 
ischiás, id e g e s  s z ív b a jo k ,  gyomorlnnít. 
emésztési bántál inaknál, vérszegénységnél, női 
bajoknál, s«»t izomliudüléseknél, gorvélyes bántal- 
maknál és angolkórnál felülmúlhatatlan s egye
düli. — Szobaárak naponta 1.20 k o r o n á tó l  
feljebb. Házilag kezelt kitűnő, jó, ízletes es 
© olcsó ellátás q

A la  oarte és tab le  d höte.

1 lő é* utóidén\ben tetemes árengedmény. Ál
landó liird orvos. Prospektust ki\ matra ingyen 
es bériuentve küld a / «nhxjondnoksáij (iánőcz,

ru9y íl M w tje y y iro d *  Budapest, Yt(jadó-t<r l. szám

Amatőrök figyelmébe!!
Az összes

fényképészeti czikkek
-- k ap h atok : —

I f j .  R Á B E L 7  M I K L Ó S
könyv- és paplrkereskedér.ében Rimaszombat.Pályázati hirdetmény.

910. sz. — A garamvölgyi járás területén levő 
helpai körjegyzőségnél rendszeresített és lemondás foly
tán megüresedett f le g ó d je g y z ö i  á l l á s r a  ezennel pá
lyázatot nyitok és felhívom mindazokat, kik ezen állást 
elnyerni óhajtják, hogy az 1900 évi XX. t. czikkhen 
jelzett képesítést, valamint eddigi működésüket igazoló ok
mányokkal felszerelt pályázati kérvényeiket bezárólag f. 
év i  j ú l i u s  h ó  6 - ig  h ozzárn annál inkább adják be, 
mivel a későbben beadott kérvényeket figyelembe venni 
nnn fogom.

Erén áilás javadalmazása a kör két községének 
pénztára áltál fizetett 600 kor. és 400 kor. állami ki 
egészilés valamint 70 kor. lakbér-átalány, Ágostonlak 
Községtől f>0 kor. utiátalány, azonban köteles Ágostonlak 
községi»» lietenkint legalább 2*szer kimenni; Küz&dó le
szedésnél a segédj-gyző 2 kur. napidijat élvez a köz- 
péiiZtá» ból.

A tót nyelv ismerete kötelező, személyes megjele
nés előny.

A választást f. é ju l iu a  10-én  d e. 10 órakor 
fogún H e lp á n  a községházán megtartani

Náudorvöigy, 1908 évi május 23 án.
2 — 3 T o m o r y  Géwa, főszolgabíró.

HOLLÓSY JÓZSEF
I

első és legrégibb 0 0 0 0 0 0 0 0 0  
0 0 0 0 0 0 0  tem etkezö-vállalata  

R I M A S Z O M B A T B A  N.

érez- és fakoporsók gyári bizományi raktára.
Butorkereakedéa, asztalos műhely

L o s o n o z l -u to z a  21. és K o ssu th  L a jo s-u .  19. sz .
s a já t  h ázáb an .

Aldpittatott 1864 Alapittatott 1864

y • ^. • o ■.<>- • -  L  -
r - r-

V “  r.;

Tisztelettel hozom a nagyérdemű helybeli es vidéki közön
ség tudomására, hogy .t/. 1 8 6 4 .  é v t o l  fennálló te m e tk e z ö -  
válla l& tom ban ez idő szerint az o r s z á g  le g e l s ő  
g y á r a in a k  érez -  es fa k o p o rsó  készítményéit bírom  
ntkt.mm b izo m á n y b a .

Halálozások alkalmával a szomorodott felek rak táram 
ban  a s z ü k s é g e s  ö s s z e s  k e l lé k e k e t ,  külön
ségben és választékban mérsékelt áron f e l le lh e t ik ;  
van raktáron mindenféle alakú és nagyságú, díszes egy- 
s/.**ru érez-  és fa k o p o rsó ,  szem fed o ,  lep ed ő , fe j 
párna es fe jd lsz ,  h a r isn y a  és cz lp o ,  g y e r ty a  a
ravatal körül es az egyh.i/.i személyek részére, s irkoszorú ,  
koszorúsz& lag  kulonleie szélesség es színben, mii- es 
diBZvirag a k*»porsó es halottas szoba díszítéséhez stb stb.

Tartok h a lo t ta s  k o o s lk a t  egyenruhás ^zolgaszeméiy- 
zettel.

T o v á b b á  a já n lk o z o m  halottkémi j.dentes kies/.köz- 
lésére, sírhely kiasatasara, liarangoztatas, halottas szobának 
es kornyékének feketevei való bevonására és díszítésére, gyász
jelentések készítése és szétküldésére, az egyházi személy eknek, 
a végtisztesseg megadására való felkérésére stb.

B ú to r o k b ó l  nagy raktárt tartok folyton, itt a leg
egyszerűbbtől a legdivatosabb tárgyak is feltalálhatok es min
den jutányos áron; igen alkalm as v á sá r lá s  m e n y 
a s s z o n y i  b e r e n d e z k e d é sr e .

É p ü le t i  a s z ta lo s  m unkák bárminő kivitelben, a 
legjobb anyagból m ű h e ly em b en  s/.inten k é sz ü l .

Szolgai at készségemet es raktáram nagy választékát a n. 
e. közönség jóakaratába ajánlva, vagyok

kiváló tisztelettel

31 — ♦
H O LLÓ SY  JÓ Z SE F ,

temetesrendezó, bútor- es épületasztalos.

e 7*

Kitűnő fajborok
Nagy mennyiségű fehér és Schiller asztali bor
— a legjobb minőségű fajszölókból szüretelve
— iíO—f>2 és ő*i koronájával számítva hecto- 
literjét — a vasúti állomásia szállítva — eladó. 
Venni szándékozók forduljanak megkereséseik
kel M l in e r i ta  I v á n  szőlőtulajdonos és bor
termelőhöz Szabadira, Bácsbodrogvármegye.

Hirdetmény.
A „Miskolczi Hitelintézet“ árú- és terményral táraiban az ez idei

XVI. évi gyapjú vásár
beraktározással egybekötve 1908. évi junius hó 17-ik napján tar-
tatik. —  Részletes felvilágosítással szívesen szolgál:

a „Miskolczi Hitelintézet“ részvénytársaság
igazgatósága.

Utánnyomat nem d jazt&tik.

Rimaszombat, 1908. Nyomatott R Á B E L Y  M I K L Ó S  könyvnyomdájában.




